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THE VOYAGE OF CAPTAIN ABEL JANSEN TASMAN IN THE YEAR 1642.

After the discovery of the Western coast of the Terra
Australis or Great South Land by Theodoric Hertoge, which
was in the year 1616, the Hollanders endeavoured at various
opportunities to obtain further knowledge concerning the country and
its extent, as well by their ships outward bound from Europe touching
on different parts of the coast, as by vessels sent purposely from
their Eastern settlements to make examination. Before the
Presidentship of Governor Van Diemen, however, only the Northern and
Western coasts had been visited: and to that time no limitation had
been set by the track of any navigator to the extent Southward and
Eastward of the Terra Australis.

In 1642, the Governor and Council at Batavia fitted out two
ships to prosecute the discovery of the South Land, principally with
a view to ascertain its extent. The command of this expedition was
given to Captain Abel Jansen Tasman, and his Voyage proved to be one
of the most importance to geography of any which had been undertaken
since the first circumnavigation of the globe.

The history of this Voyage will here be given in the Commander's
own words, or, to speak more precisely, in a translation of them from
his Journal, concerning which some prefatory explanation is
necessary. In fact, all the published accounts of Tasman's Voyage are
derived from his own Journal. The earliest extant, or at present
known to have been published, is a very abridged narrative in the
Dutch language, entitled, een kort verhael uyt het journael van
den Kommander Abel Jansen Tasman int' ontdekken van
t'onbekende Suit Landt int Jare 1642; (i.e. A short relation
from the Journal of the Commander Abel Jansen Tasman, in the
Discovery of the Unknown South Land, in the year 1642), which was
published at Amsterdam, in 1674; by Dirck Rembrantz Van Nierop.
Translations of this abridgment were soon after printed in most of
the European languages. In 1726,
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Valentyn published the Voyage at greater length, accompanied with
charts and views, in the IIId volume of his East Indian Descriptions.
Mr. Dalrymple, from a comparison and examination of Valentyn with the
accounts before published, drew up a narrative of the Voyage, which,
with a selection of the charts and views from Valentyn, he published
in his Historical Collection of Discoveries in the Pacific
Ocean.

Subsequent to the publication of Mr. Dalrymple's Historical
Collection, a manuscript Journal of Captain Tasman's, with charts
and views of the lands discovered by him, was brought to this
country, and was purchased of the then possessor by Mr. Banks (the
present Sir Joseph Banks) shortly after his return from the South
Sea. In Sir Joseph's Library it has been preserved not merely as
a curiosity. To facilitate the means of information from so valuable
a manuscript, he procured it to be translated into English; and the
Dutch original with the English translation are kept on the same
shelf in his Library. From these, with the permission of the Right
honourable owner, the account of Abel Jansen Tasman's Voyage is now
offered to the public. The English translation was made in 1776, by
the Reverend Charles Godfrey Woide, who was then Chaplain to His
Majesty's Dutch Chapel at St. James's Palace, and afterwards Under
Librarian to the British Museum, and is done with much care and
judgment. Mr. Woide, in a note, expresses his opinion that this
Journal is not in the handwriting of Captain Tasman, though he
remarks the manner of spelling to be of the time of Tasman's Voyage.
He makes the three following objections. 1st. That where Tasman's
name appears as a signature, it is accompanied with the word
'Onderstout' (Undersigned). 2dly. He notices the entire
omission of three days in the Journal; and 3dly, he points out some
inaccuracies which appeared to him more like the mistakes of a
transcriber than of a journalist. Mr. Woide has given too much weight
to these objections. The word Onderstout accompanying
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the signatures, was a formality not unusually practised by those
who subscribed their names; as appears by an example in this same
Journal, where the opinion of one of the steersmen being demanded, is
delivered in writing, 'Onderstout by my, Pieter N. Duytz.'
i.e. Undersigned by me, Pieter N. Duytz.[*] The charge of three days being omitted, is
immaterial, from the circumstance of the ships being on the days in
question (Sept. 22d, 23d, and 24th, 1642) at anchor in port.

With respect to the distinction between the inaccuracies of a
transcriber and of a journalist, it is to be observed, that the
journalist is frequently his own transcriber. It is a common practice
with Voyagers, with Commanders especially, to keep two Journals, the
last written of which is a transcript from the first, generally with
additions or corrections as the journalist thinks proper, and this,
the latter written, is considered, not as a copy, but as the fair
Journal. Such, almost invariably, are the Journals transmitted by Sea
Commanders to their superiors. The Manuscript in the library of Sir
Joseph Banks, by the manner in which it is concluded (which will be
seen in its place) has the appearance of being the Journal delivered
by Captain Tasman to the Governor and Council at Batavia. But
nothing is a more convincing proof of this being an original Journal
than that the particulars of the navigation, from leaving
Batavia to Tasman's arrival at the scene of new discovery (a
part of his voyage which has little or nothing to attract curiosity,
or to repay the trouble of copying at length) are noted down in as
full and circumstantial a manner as the more important occurrences
and remarks when on the coast of newly discovered countries.

On comparing the Manuscript with Valentyn, nearly but not all the
charts and views in the Journal are found in Valentyn;

[* MS, Journal. February the 14th, 1643.]
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but the copier or engraver has at times varied from the original,
by substituting what he intended as improvements in lieu of supposed
defects in the Journal. The figures in the original drawings it is
true are so disproportioned as to he susceptible of alteration
without danger of swerving wider from the truth; but the alterations
have extended in a few instances to views of land, and to matters
which relate to geographical positions, in all which, a copy cannot
be too scrupulously exact. Valentyn has made another variation from
the original, by relating all the proceedings in the third
person.

Such parts of the Journal as it would be wholly useless to
publish, are here omitted; of which kind has been judged nearly the
whole of the nagivation from Batavia to the Island
Mauritius; and generally, the common occurrences whilst not in
sight of land. Such curtailment does not reduce a journal to an
abstract, seeing the material parts are retained at length. Where
remark or explanation has appeared necessary, it is introduced in the
form of note at the bottom of the page, or deferred till after the
conclusion of the Journal.

The longitude is reckoned Eastward from the Peak of
Teneriffe, (which is 16° 46' W. of the Meridian of
Greenwich, and was nearly so estimated in Tasman's time). The
distances are set down in Dutch or German miles, 15 of which measure
one degree.

A peculiarity in Tasman's Journal, of which it is proper the
reader should be timely advertised, is, that in the narrative of
occurrences, he begins and ends the day at midnight: but the
reckoning of the ship's course or route is kept from noon to noon;
the latitude and longitude being set down for each day at noon, with
the course and distance made good from the preceding noon.
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JOURNAL or DESCRIPTION

By me Abel Jansz Tasman,

Of a Voyage from Batavia for making Discoveries of the
Unknown South Land in the year 1642.
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May GOD ALMIGHTY be pleased to give His Blessing to this Voyage.
Amen.

[1642 August]

August the 14th, we set sail from the road of Batavia in
the yacht Heemskirk, in company with the fly boat the Zeehaan, for
the Strait of Sunda: and it was resolved (in Council) to sail
from the said Strait SWbW to 14° South latitude;
afterwards to steer WSW to 20° S; and afterwards, due West for
the Island Mauritius.

[1642 September]

September the 4th, in the afternoon, we had variation 22° 30'
NW. At the end of the first watch of the night we saw land; whereupon
we shortened sail and lay to for the rest of the night.

The 5th, in the morning, we perceived the land to be the Island
Mauritius. We stood in, and anchored there about 9 o'clock in the
morning. We had latitude 20° S, and our longitude by reckoning
was 83° 48', we supposing ourselves to be 50 miles Eastward from
the Mauritius when we first saw it.

The 6th, we sent one of our mates, with three of our seamen, and
six-men from the Zeehaan, to the woods to assist the huntsmen in
catching game. At four this afternoon, the ship Arend from the
mother country anchored here. She sailed from the Texel the
23d of April last. The Captain of the Arend reported to the Commander
on shore, Van Steelen, that he had spoken a French ship near the
Island. The Commander therefore immediately dispatched some people to
the Northwest part of the Island, being suspicious that the Frenchmen
intended to cut ebony there, which would not be allowed.

The 7th, we received from the shore eight goats and one hog. We
sent four of the goats to the Zeehaan; and sent two more men to
assist the hunters.
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The 9th, we sent our carpenters on shore to cut timber.

The 10th [and at other times afterwards] we received goats, and
hogs from the shore, half of which were sent to the Zeehaan.

The 13th. This day we sent fish to our people in the woods.

The 16th, the yacht Little Mauritius got under sail to fetch ebony
from a place to the Eastward, to he put on board the Arend; but she
was prevented from getting out by the high wind.

The 21st, the Little Mauritius got out, having been detained till
now by a strong ESE trade wind.

The 25th, at day break we had a light breeze from NNE, and
afterwards it blew rather fresher from NWbW, which is the first land
breeze we have had since we have been here at anchor. Our chief
steersman, Francis Jacobsz, and Mr. Gillemans, took a draught of the
land.[*]

The 26th, we held a Council, and we appointed the 4th day of the
next month for our departure from this Port.

[1642 October]

October the 4th. This was the day fixed for our departure; but the
wind being contrary, we were forced to lie still. We sent our first
steersman with the steersman of the Zeehaan to sound the Easterly
entrance of the Port, to examine if we could pass that way; but they
found the depth, with the highest spring tide, to be no more than 13
feet.

[* This draught of the Mauritius SE Port, (a copy of
which is annexed from Captain Tasman's Journal) has neither scale nor
soundings. The different sketches which have been, published of this
Port, have less resemblance to each other than might be expected.
According to a plan in Van Keulen, from the Islands at the
South-eastern entrance, which is the entrance included in Tasman's
sketch, to the fort, the distance is one Dutch mile and a half. Van
Keulen lays down sufficient depth of water in the Port for ships of
any size; and the smallest depth of water in the channel towards the
Eastern entrance, 3½ fathoms. The chart published in Viscount
de Vaux's History of the Isle de France, makes the distance
from the islands at the SE entrance to where the Dutch Fort stood,
nearly one-third less than Van Keulen; and the smallest depth,
between the two entrances, three fathoms. By the observations of M.
d'Apres and the Abbe de la Caille, the Island Mauritius is in
latitude from 19° 58' S, to 20° 31' S; and the middle part in
57° 30' E longitude from Greenwich.]
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